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Appendix D:  Possible Constructions of Icelandic Novel 
Verbs 
 
In the list below, the verbs always are always given in the infinitive form, apart from the 
impersonal verbs selecting oblique subjects. They are always finite. I have not 
differentiated between reflexive and non-reflexive verbs. Both are listed according to 
their occurrences in constructions, irrespective of whether the object is an ordinary 
accusative or dative object, or a reflexive pronoun in the accusative or dative case. This 
means that verbs selecting accusative or dative objects are listed separately with both 
reflexive and non-reflexive objects. Some examples are marked with a question mark 
'?'. That means that I have not felt sure about my own judgements, but these are only a 
handful of examples and not used to base any conclusions upon.  
 
(1) a. SubjNom Verb ObjAcc (402 instances)  

 
b. afbaka e-ð, afbrengla e-ð, afhverfa e-ð, afkóta e-ð, afmeyja e-ð, afmóta e-

ð, afrita e-ð, afrugla e-ð, afskrifa e-ð, afturkalla e-ð, afþjappa e-ð, annast 
e-ð, auka e-ð, áreita e-n, baka e-n, baksmala e-ð, bakþýða e-ð, banka e-n, 
baksa e-ð, barna e-ð, beinstilla e-ð, bekenna e-ð,  besta e-ð, betrekkja e-ð, 
beygla e-ð, biðfæra e-ð, binda e-ð, birta e-ð, bíta e-ð, blammera e-n, 
blanda e-ð, bleyta e-ð/sig, blikka e-n, blokka e-ð, blokkera e-ð, blotta sig, 
blöffa e-n, boðkenna e-ð, boðrita e-ð, bomma e-ð/e-n, bonga e-n, brengla 
e-ð, breyta stærð, bræða e-n, bursta e-n, búmma e-ð, búsa e-ð, bústa e-ð, 
búta e-ð, bæla e-ð, bæta e-ð, böffa e-ð, bögga e-ð/e-n, bösta e-ð/e-n, 
dagrétta e-ð, dálkahlaupa e-ð, dánsa e-n, dekka e-ð/e-n, demonstrera e-ð, 
deyfa e-ð, digga e-n, diskútera e-ð, djeila e-n, djönka sig, dobla e-n, dópa 
sig, drekka e-ð, drepa e-ð/e-n, drífa ekkert, dræfa e-ð/e-n, dulrita e-ð, 
dúmma sig, döbba e-ð, e-maila e-ð, eiga e-ð, einangra sig/e-ð, einræða e-
ð, eitra sig, endurgera e-ð, endurheimta e-ð, endurmeta e-ð, endurmóta e-
ð, endurnefna e-ð,endurnýja e-ð, endurrétta e-ð, endursemja e-ð, 
endurskoða e-ð, endursníða e-ð, endurtaka e-ð,endurvekja e-ð, éta e-ð, 
falsa e-ð, fansa e-ð?, fatta e-ð, fatra e-ð, fá e-ð, faxa e-ð, feika e-ð, feisa 
e-n, feitletra e-ð, ferma e-ð/e-n, fiffa e-ð, filma e-ð, finta e-n, fiska e-ð, 
fixa e-ð/e-n, fíla sig, fjarræsa e-ð, fjölbinda e-ð, fletja e-ð, flétta e-ð, 
flokka e-ð, flotta sig, forðast e-ð, formóta e-ð, forrita e-ð, forskoða e-ð, 
forsníða e-ð, fókusera e-ð, framsenda e-ð, frasera e-ð, frímerkja e-ð, 
frumgilda e-ð, frumhæfa e-ð, frumstilla e-ð, frústrera e-n, fullbúa e-ð, 
fullnusta e-ð, fullstækka e-ð, fúla e-n, fúlla e-n, fæfa sig, fæla e-ð, gabba 
e-n, garantera e-ð, gera það, geyma e-ð, gilja greip sína, gjörhreinsa e-ð, 
glerja sig, greipa sig, grilla e-n, gróðursetja e-n, grófmixa e-ð, græja e-ð, 
gútera e-ð, göfga e-n, hástafa e-ð, hefta e-ð/e-n, heilda e-ð, heimta e-ð, 
hilla e-n, hjúpa e-ð, hlaða e-n/e-ð, hljóðblanda e-ð, hnoða e-n, hreinsa e-
ð, húkka e-ð/e-n, hylja e-ð, hýða e-ð, hægrijafna e-ð, impróvisera e-ð, 
inna e-ð, innrita e-n/sig, installera e-ð, íbrenna e-ð, íhuga e-ð, ísa e-ð, 
jafna e-ð, jesúsa sig, kemba e-ð, kitla e-ð, klessa e-ð, klessukeyra e-ð, 
klippa e-ð, knúsa e-n, kommentera e-ð, kompa e-ð, kompónera e-ð, 
kortsetja e-ð, kópíera e-ð, kóta e-ð, krumpa e-ð, kútta e-ð, kvarða e-ð, 
kyssa stútinn, kæsa e-n, kötta e-ð, láta það, lansera e-ð lempa e-ð, lepja e-
ð, lesa e-ð, leysa e-ð, ligga e-n, lista e-ð, lífga e-ð, líma e-ð, lyfja sig, 
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magngreina e-ð, mala e-n, manúera e-ð, meika það, meina það, melda e-
n, merkja e-ð, meta e-ð, miðja e-ð, miðjusetja e-ð, millifæra e-ð, minnka 
e-ð, mixa e-ð, mjólka sig, móta e-ð, myndlífga e-ð, möndla e-ð, negla e-
ð/e-n, netsíma e-ð, nótera e-ð, núllfýlla e-ð, núrétta e-ð, nýglæða e-ð, 
nýstilla e-ð, næma e-ð, ofnema e-ð, ofreisa e-ð, opna sig, ordna e-ð, 
ógilda e-ð, padda e-ð, para sig, pensla nýrun, pikka e-n/e-ð, plana e-ð, 
planera e-ð, plata e-n, plokka e-n, plotta e-ð, plögga e-ð, poppa e-ð, pósta 
e-ð, pródúsera e-ð, prófa e-ð, prógrammera e-ð, pumpa sig/e-n, putta e-ð, 
púffa e-ð, pútta e-ð, pöffa e-ð, rannsaka e-ð, reita e-ð/e-n, rekja e-ð, 
renusa sig, rétta e-ð, rita e-ð, ritla e-ð, ritsetja e-ð, ritvinna e-ð, rífa sig, 
rjúfa e-ð, rótbursta e-n, rugla e-n, rýma e-ð, ræsa e-ð/e-n, safnvista e-ð, 
samsníða e-ð, sannprófa e-ð, sannvotta e-ð, senda e-ð, sentra e-ð, servera 
e-ð, setla e-ð, sénera e-n, sérgreina e-ð, sérsníða e-ð, sértaka e-ð, 
signalera e-ð, símsenda e-ð, sjarmera e-n, sjá e-n, sjálfþýða e-ð, sjokkera 
e-n, sjússa sig, sjæna e-ð/sig, skalla e-ð, skammta e-ð, skanna e-ð, 
skáletra e-ð, skálka e-ð, skera e-ð, skilyrða e-n/e-ð, skjala e-ð, skjalbúa, 
skjóta sig, skorða e-ð, skrá e-ð, skrifa sig, skrína e-ð, skurka e-ð, skúffa e-
n, skvera e-ð, skynja e-ð, slá e-ð/e-n, sleikja e-n, smakka e-ð, smala e-ð, 
smika sig, smóka sig, smúla e-ð, smækka e-ð, snapa e-ð, snerta e-ð, sníða 
e-ð, snyrta e-ð, snögglosa e-ð, spegla e-ð, spinna e-ð, sporta sig, sprauta 
sig, sprengja sig, spúla e-ð, spæla e-n, staðfesta e-ð, staðgreina e-ð, staðla 
e-ð, staðmarka e-ð, staðrétta e-ð, staðsetja e-ð, stafa e-ð, stafsía e-ð, staga 
e-ð, stampa e-ð, stegla e-ð, steinka e-ð, stigbæta e-ð, stilla e-ð, stíga e-ð, 
stímúlera e-n, stóna sig, stónka sig, strauja e-ð, stressa e-n, strokka sig, 
stropa e-n, stuða e-n, stúa e-ð?, stykkja e-ð, styrkja e-ð, stæla e-n, stöffa 
sig, sverja e-ð, svipta e-n, svípa e-ð, svæfa e-ð, taka e-ð, takla e-ð, 
táknsetja e-ð, teikna e-ð, teista e-ð, tendra e-ð, tengja e-ð, terrorísera e-n, 
testa e-ð, teygja sig/e-ð, tigla e-ð, tigna e-n, tilreiða e-ð, títa e-n, tjá sig/e-
ð, tjúna e-ð, trukka e-n, túlka e-ð, tvífalda e-ð, tölvuvæða e-ð, umfæra e-
ð, umlýsa e-ð, ummóta e-ð, ummynda e-ð, umrita e-ð, umskipa e-ð?, 
umskrá e-ð, umstafa e-ð, umtákna e-ð, umtútta e-ð, undirstrika e-ð, 
uppfæra e-ð, uppgötva e-ð, vakta e-ð, vana e-n, veiða e-n/e-ð, veita e-ð, 
vekja e-ð, velja e-ð, vinda e-ð, vinstrijafna e-ð, vista e-ð, vistfengja e-ð, 
vistþýða e-ð, víma sig, vísasetja e-ð, vökva sig/e-n, yfirhala e-ð, yfirspila 
e-n, þátta e-ð, þenja e-ð, þjappa e-ð, þynna e-ð, þýða e-ð ... 

 
(2) a. SubjNom Verb (203 instances) 
  

b. alhæfa, bakka, bakleita, baksa, baska, beygja, bila, blikka, bjaga, blífa, 
blotna, blúsa, blússa, blæða, blöffbjóða, breika, brennsa, brillera, 
brotlenda, brotna, búmma, búsa, búta, bæta, böffa, dagrétta, dálkahlaupa, 
detta, deyja, díla, djobba, djóka, djúsa, drekka, drekka, dripla, dræfa, 
endurgera, falla, fatta, fingra, finta, fitta, flassa, flatreka, fljóta, fljúga, 
fossa, frígíra, fríhjóla, frísa, frjósa, funkera, fylgja, geiga, geyma, 
grassera, gubba, gæda, halla, hanga, hangfljúga, hopa, hoppa, hrapa, 
hæka, hömma, impróvisera, ísa, jobba, jogga, jukka, keðjureykja, kingsa, 
kinka, kippa, klifra, klikka, klippa, klossbremsa, knarka, koma, 
kommentera, kompa, koxa, krakka, krepera, krossa, krúsa, kúra, kvaka, 
kveikja, langlenda, leka, lenda, lensa, lepja, lesa, losna, lúlla, matsa, 
músisera, oja, ofrísa, ónanera, parkera, plotta, poppa, pródúsera, prófa, 
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prumpa, punkta, punktera, púffa, pútta, pæla, pöffa, ralla, rappa, rápa, 
rása, renna, rennifljúga, rita, ríða, rokka, róla, róta, rúnta, rússa, ryka, 
rövla, saxa, sánda, sentra, sénera, sippa, sjálfþýða, skammlenda, 
skandalísera, skera, skíta, skjóta, skralla, skrifa, skríma, slurka, smassa, 
smella, smæla, snapa, snuða, snuðra, sóla, spá, spinna, spítta, splæsa, 
spranga, spreða, spreia, springa, stafa, stinka, storma, streða, stressa, 
strippa, strögla, sukka, sulla, svansa, sviffljúga, svífa, svæfa, synda, 
syngja, taka, teika, teygja, tékka, tikka, tjakka, tjútta, trilla, trimma, 
trippa, trixa, trylla, tvinna, tvísmella, umtútta, vakta, vanga, varíera, váa, 
veiða, vinda, vinstrijafna, vista, voka, þruma, þrusa ...  

 
(3) a. SubjNom Verb PrepAcc  (104 instances) 

 
 b. alhæfa um e-ð, annast um e-ð, auka á e-ð, bakka með e-ð, banka í e-ð/e-n, 

binda við e-ð, bíta í e-ð, bjalla í e-n, blása á e-ð, blæða á e-n, brenna í e-ð, 
brillera í e-u, detta í e-ð, digga við e-n, dírka upp e-ð, djóka um e-ð, dræfa 
um e-ð, dudda við e-n, dúlla við e-n, dúmpa á e-u, éta yfir sig, fantasera 
um e-ð, fara upp á e-n, fitta inn í e-ð, fixa í e-ð, fjolla við e-n, fljúga yfir 
e-ð, fókusera á e-ð, fóna í e-n, fylla á e-ð, grísa á e-ð, hakka í sig, heima á 
e-ð, hjóla í e-ð, hlaupa yfir e-ð, hleypa upp á sig, hætta við e-ð, jolla við 
e-n, kalla á e-n, kalla fram e-ð, káfa upp á e-n, kíkja í glas, klessa í e-ð, 
klippa aftur fyrir sig, kommentera á e-ð, kútta á e-ð, kýla á e-ð, lofta 
undir e-ð, lúlla við e-ð, manúera með e-ð, matsa við e-ð, meika í pípu, 
moka í nefið, moka í e-n, músa fyrir e-ð, mæka upp e-ð, negla í/á e-ð, 
næla í e-ð, óperera með e-ð, pípa á e-ð/e-n, pressa á e-n, punda á e-n, 
pæla (í) gegnum e-ð, rita yfir e-ð, salla á e-n, saxa á e-ð, setja í e-ð, 
skanna inn í e-ð, skeyta við e-ð, skipta um/á/í e-ð, skíta á e-ð, skjóta á sig, 
skrá í e-ð, skrúfa fyrir e-ð/e-n, skyggja á e-ð, slá í e-ð, slefa upp í e-ð, 
smella á e-ð, snjóa upp í e-ð, spá í e-ð, splæsa á e-n, splæsa í e-ð, spóla í 
e-n, spýta í e-ð, stinga í e-ð, stíma á e-ð, streða við e-ð, strika undir e-ð, 
stræka á e-ð, strögla við e-ð, svissa yfir í e-ð, svína á e-n, taka ofan í sig, 
tippa á e-ð, tjúna inn á e-ð, tvísmella á e-ð, ulla á e-n, vanga við e-n, 
varíera með e-ð, víbra inn á e-ð, víbrera inn á e-ð, þefa af e-u, þruma í e-
ð, þrusa í e-ð ...  

 
(4) a. SubjNom Verb ObjDat (97 instances) 
 

b. aka e-u/e-m, applisera e-u, arisera e-u, bakka bílnum, beita e-u, bísa e-u, 
bítta e-u, blaka sér, bylta sér, brengla e-u, deildaskipta e-u, demba e-u, 
deyja e-u, dilla sér, dingla sér, diskriminera e-m, díla e-u, droppa e-u, 
drulla sér, dræfa e-u-/e-m, dudda sér, dúlla sér, dömpa e-u/e-m, eyða e-u, 
fansa e-u? fiffa e-u, flagga e-u, flassa e-u, flatreka e-u, forvarda e-u, 
fókusera e-u, gæda e-m, hamla e-u, hliðra e-u, installera e-u, kasta e-u, 
lagskipta e-u, lansera e-u, leka e-u, nauðbeita e-u, neita e-u, parkera sér, 
pilla sér, poppa pillum, pósta e-u, prumpa e-u, putta e-u, pússa stuði, raða 
e-u, ráða e-u, redda e-u, rennifljúga e-u, rugla e-u, runka sér/e-m, rúlla e-
u/e-m, samraða e-u, signalera e-u, skammlenda e-u, skammta e-u, skila e-
u, skippa e-u, skipta e-u, skíta e-u, skrambla e-u, skriflæsa e-u, skrolla e-
u, skruna e-u, slaka e-u, slaufa e-u, slátra e-u, slembiraða e-u, slíta 
vinnslu, smassa e-u, smúlla e-u, snýta sér/e-m, splitta e-u, spólera e-u, 
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spreða e-u, starta e-u, stefna e-u/e-m, stela e-u, stjaka e-u, stranda e-u, 
stúa e-u?, stúta e-u, svara e-u/e-m, troða sér, turna e-m, umskipa e-u?, 
umturna e-u, úthluta e-u, varpa e-u, varíera e-u, velta e-u, víxla e-u, ýta e-
u, þjappa e-u ... 

 
(5) a. SubjNom Verb Part (88 instances) 
  

b. bakka út, blása af, blása út, blokka frá, brenna af, brenna út, brenna yfir, 
brotna niður, detta inn, dona uppi, draga inn, draga út, drífa langt, drífa í 
gegn, droppa við, droppa út, fara inn, fara niður, fara upp, fara út, fjolla 
saman, flippa út, fríka út, fylgja með, gefa fyrir, grípa fram/inn í, gufa 
upp, halda áfram, hella upp á, hita upp, hrapa niður, hækka upp, hætta 
við, jafna út, jolla saman, kippa í, kíkja inn, kíkja við, koma í gegn, koma 
niður, koxa út, koxa yfir, krunka saman, krúsa um, lofta út, lúlla saman, 
læna upp, músa fyrir, mygla saman, negla niður, pissa út, pústa út, rasa 
út, rápa um, rása um, rekja upp, renna að, renna frá, rétta af, ríða 
með/undir/framhjá, rúlla yfir, rúnta um, ryðja inn/út, senda áfram, sjæna 
til, skipta um, skrá inn/út, slaka á, slappa af, slá inn, sofa hjá, spíta í, 
splitta upp, spíta í, stinga út, stíga út, stökkva út, synda um, taka í, tappa 
af, trekkja að, troða upp, vanga saman, vera saman, vinda saman, voka 
um, yngja upp, þurrka út ... 

 
(6) a. SubjNom Verb ObjAcc Part (70 instances) 
 

b. bakka e-n upp, bánsa e-ð/e-n saman?, bera e-ð saman, bæla e-ð niður, 
draga e-ð inn, draga e-ð út, drekka sig niður, dressa e-n/sig upp, drífa e-ð 
í gegn, dúmma sig/e-n út, elta e-ð/e-n uppi, fella e-ð saman, fíra e-ð 
niður, fletja e-n út, flippa e-n út, flytja e-ð inn/niður/upp/út, fríka e-n út, 
fylla e-ð út, færa e-ð til, grísa e-ð út, græja sig upp, hita sig upp, hnita e-ð 
niður, hækka e-ð upp, jafna e-ð út, keyra e-ð upp, klassa e-ð upp, koffína 
sig upp, kúpla sig út, lása e-ð saman, lása e-ð úr?, láta e-ð fylgja, leggja 
e-ð fram, leisa e-ð saman, lempa e-ð til, lífga e-ð við, líma e-ð við, lækka 
e-ð niður, negla e-ð niður, peppa sig/e-n upp, pikka e-n upp, plaffa e-n 
niður, pæla e-ð út, rekja e-ð upp, rétta e-ð af, ríða sig fastan, rífa e-ð/e-n 
upp, rúnna e-ð af, salla e-n niður, sirka e-ð út, sjæna e-ð til, skanna e-ð 
inn, skurka sig inn, skrá e-ð inn/út, skvera e-ð af, skvera sig upp, slá e-ð 
inn, stramma sig af, taka e-ð út, taka e-ð á leigu, tengja e-ð saman, tékka 
sig/e-n inn, tjakka sig/e-n inn, tjakka e-ð upp, tjúna sig/e-n upp, trixa e-ð 
fram, tvinna e-ð saman, vekja e-ð upp, vinda e-ð saman, þurrka e-ð út ... 

 
(7) a. SubjNom Verb PrepDat (65 instances) 
 

b. bakleita að e-u, dingla í e-u/e-m, djóka í e-m, dona í e-u, dreypa í/á e-u, 
dúmpa á e-u, eitra fyrir e-m, falla fyrir e-m, fatta upp á e-u, fá úr e-u/e-m, 
fá aðgang að e-u, fingra úr e-u, fiska eftir e-u, fíra á e-u, flippa á e-u, 
fljúga fram hjá e-u, fljúga frá e-u, framleita að e-u, fríka á e-u, fýra í/upp í 
e-u, ganga frá e-u, gera í e-u, grassera í e-m, herma eftir e-m, hinta að e-
u, jobba í e-u, koxa á e-u,/e-m, krepera á e-u, kveikja á e-u, kötta á e-m, 
lása úr e-u?, leita að e-u, liggja undir e-m, liggja í e-u, oja út af/yfir e-u, 
ónanera á e-u, putta úr e-u, putta frá e-m, pæla í e-u, raða af handahófi, 
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renna að/frá e-u, rétta úr e-u, ríða með/undir/framhjá e-m, rjúfa á rofstað, 
senda með e-u, skrá úr e-u, slétta úr e-u, snobba fyrir e-m, sofa hjá e-m, 
spá í e-u, spóla í e-m, standa klár á/að e-u, stinga undan e-m, streða eftir 
e-u, sulla í e-u, taka á móti e-u, taka úr e-u, tendra í e-u/e-m, tékka á e-u, 
tjakka á e-u, trippa á e-u, umtútta á e-u, vera með e-m, vera á/í e-u, vinna 
úr e-u ...  

 
(8) a. SubjNom Verb+st (31 instances) 
 

b. bunkast, bömmerast, djönkast, dópast, draugast, fleytast, hlunkast, 
hommast, klikkast, lesbast, lyfjast, lyftast, melast, merast, puttast, ranast, 
reddast, segjast, setjast, sjást, spaðast, spreðast, spúkast, stélkastast, 
stónkast, taglhnýtast, timbrast, tuddast, turnast, törnast, umturnast ... 

 
(9) a. SubjNom Verb Adv/Prep (29 instances) 
 

b. aka út í e-ð, beita upp í e-ð, bera vel, betrekkja í e-u, bila illa, bleyta vel, 
brenna af stað, brotlenda e-s staðar, bræða af stað, fitta vel, gefa í botn, 
kasta vel, kýla af stað, rápa e-t, róta af stað, sánda vel, skilma e-s staðar, 
skrifa mikið, slá í gegn, smæla framan í heiminn, snobba niður á við, 
snuða illa/e-s staðar, snuðra e-s staðar, spranga e-s staðar, storma e-t, 
streða e-s staðar, trekkja vel, víbra óþægilega, víbrera óþægilega ... 

 
(10) a. SubjNom Verb ObjDat Part (28 instances) 
  

b. bánsa e-u/e-m saman?, blanda e-u saman, dilla sér saman, díla e-u út, 
drulla sér út, flippa e-m út, fokka e-u upp, fríka e-m út, gubba e-u út, 
hliðra e-u til, lása e-u saman, lúlla sér saman, pakka e-m saman, raða sér 
saman, róta e-u inn, rugla e-u saman, rúlla e-m upp, ryðja e-u inn/út, 
skeyta e-u við, skotra e-u til, skúbba e-u af, smúlla sér/e-u inn, splitta e-u 
upp, stinga e-m inn, stinga e-u niður, streða sér áfram, tvinna e-u saman, 
ýta e-u burt/aftur ... 

 
(11) a. SubjNom Verb ObjAcc PrepDat (23 instances) 
 

b. blanda e-ð með e-u, dópa sig með e-u, einangra sig frá e-u, hafa aðgang 
að e-u, hafa e-ð í geymslu, intressera sig fyrir e-u, kúpla sig út úr e-u, 
para sig í e-u, plata e-n upp úr skónum, rífa e-n upp á rassgatinu, sjarmera 
e-n upp úr skónum, skálka e-ð með e-u, skilyrða e-ð með e-u, skjóta sig í 
e-m, skrifa sig fyrir e-u, slá e-n fyrir e-u, spóla e-n upp úr skónum, 
styrkja e-ð með e-u, teista e-ð á e-u, testa e-ð á e-u, trixa e-n upp úr 
skónum, vernda e-ð með e-u ...  

  
(12) a. SubjNom Verb ObjDat  PrepAcc (18 instances) 
 

b. applicera e-u á e-ð, bauna e-u á e-n, bulla sér í e-ð, dræfa e-u/e-m um e-ð, 
dæla e-u í e-ð, hlaða e-u í e-ð, hleypa e-m upp á sig, matsa e-u við e-ð, 
negla e-u í e-ð, næla sér í e-ð, pilla e-u á e-n, redda e-m um e-ð, skeyta e-
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u við e-ð, skúffa e-m aftur fyrir sig, spreia e-u á e-ð, tjá sig um e-ð, tjúna 
sig inn á e-ð, varpa e-u á e-ð ... 

 
(13) a. SubjNom Verb+st Part (17 instances) 
 

b. boltast um, bullast á, bunkast um, bömmerast um, draugast um, dúndrast 
upp, hlunkast um, lesbast um, lyfjast um, lyftast upp, meilast á, melast 
saman, mýkjast upp, netast á, sénsast saman, timbrast upp, þynnast upp ...  

 
(14) a. SubjNom Verb ObjDat Adv/Prep (10 instances) 
 

b. beina e-u e-t, drulla sér burt, gubba e-u út úr sér, labba sér e-t, sippa sér e-
t, skvísa sér e-t, slaka sér e-t, stefna e-u/e-m e-t, troða e-u e-t, þruma e-u 
e-t, þrusa e-u e-t ...  

 
(15) a. SubjNom Verb ObjAcc PrepAcc (9 instances) 
 

b. hakka e-n í spað, hneppa e-ð/e-n í e-ð, kýla e-n í rot, ordna e-ð fyrir e-n, 
samsama sig við e-n, skanna e-ð inn í e-ð, skrifa sig í e-ð, snuða e-n um 
e-ð, tengja e-ð við e-ð ...  

 
(16) a. SubjNom Verb ObjAcc Adj/Adv (8 instances) 
 

b. éta e-ð hrátt, fíla e-ð vel, gefa e-n góðan, gera e-n virkan/óvirkan/ 
sjálfvirkan, gleypa e-ð hrátt, pluma sig vel, sía e-ð sjálfvirkt, staðsetja e-ð 
e-s staðar ... 

 
(17) a. SubjNom Verb PrepGen (8 instances) 
 

b. beygja til e-s, fóna til e-s, hvetja til e-s, kveðja til e-s, netsíma til e-s, 
smæla til e-s, staðrétta til hægri/vinstri, vinda til baka ...  

(18) a. SubjNom Verb+st PrepAcc (7 instances) 
 

b. bísast fyrir e-ð, boltast um e-ð, draugast um e-ð, drullast í e-ð, húkkast á 
e-ð, kássast upp á e-n, takast á loft ... 

 
(19) a. SubjNom Verb ObjAcc PrepGen (7 instances) 
   

b. e-maila e-ð til e-s, faxa e-ð til e-s, hvetja e-n til e-s, kveðja e-n til e-s, 
pressa e-n til e-s, rekja e-ð til e-s, senda e-ð til e-s ...   

 
(20) a. SubjNom Verb ObjDat PrepDat (6 instances) 
 

b. krunka e-u að e-m, pilla sér af stað, runka sér á e-u, skammta e-m af e-u, 
stela e-u frá/af e-u, syngja e-u að e-m ...  

  
(21) a. SubjNom Verb ObjDat ObjAcc (5 instances) 
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b.  e-maila e-m e-ð, eigna e-m e-ð, símsenda e-m e-ð, skammta e-m e-ð, 
snapa sér e-ð ...  

 
(22) a. SubjNom Verb ObjDat PrepGen (4 instances) 
 
 b. skalla e-u til e-s, skotra e-u til hliðar, slaka e-u til e-s ...  
 
(23) a. SubjDat Verb (3 instances) 
 
 b. e-m blýstendur, e-m geigar, e-m stendur ... 
 
(24) a. SubjNom Verb ObjAcc ObjDat (3 instances) 
 
 b. falda e-ð e-u, samsama sig e-u, svipta e-n e-u ... 
 
(25) a. SubjDat Verb+st Clause (1 instance) 
 
 b. e-m analýserast svo ... 
 
(26) a. SubjNom Verb Part PrepAcc 
 
 b. brenna inni með e-ð ... 
 
(27) a. SubjNom Verb+st PrepDat 
 
 b. bömmerast yfir e-u ... 
 
(28) a. SubjNom Verb PrepAcc PrepAcc 
 
 b.  díla við e-n um e-ð ... 
 
(29) a. SubjDat Verb Part 
 
 b. e-m finnur til ... 
 
(30) a. SubjNom Verb Part ObjDat 
 
 b. hnoða saman e-u ...  
 
(31) a. SubjAcc Verb PrepAcc 
 
 b. e-n klæjar í fingurna ...  
 
(32) a. SubjNom Verb ObjAcc Adv/Part 
 
 b. labba sig e-t ... 
 
(33) a. SubjNom Verb ObjGen 
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 b. leita e-s ...  
 
(34) a. SubjNom Verb+st ObjGen 
 
 b. minnast e-s ...  
 
(35) a. SubjAcc Verb Adv/Part 
 
 b. e-ð rekur um/áfram ... 
 
(36) a. SubjAcc Verb 
 
 b. e-ð rekur ... 
 
(37) a. SubjNom Verb ObjDat ObjDat  
 
 b. snapa sér e-u ... 
 
(38) a. SubjDat Verb Adv/Prep 
 
 b. e-m snjóar inn í e-ð ...  
 
(39) a. SubjDat Verb Prcp 
 
 b. e-m er sveitt ... 
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